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الدورة الخامســة والخمسـون 
البند ٤٣ من جدول الأعمال 

الحالـة فـي أمريكا الوسطى: إجراءات إقامة 
سلام وطيد ودائم والتقدم المحرز في تشكيل 
  منطقــة سـلام وحريــة وديمقراطيــة وتنميــة 

ـــدا، إيطاليـــا، البرتغـــال، بلجيكـــا، الســـويد، غواتيمـــالا، فرنســـا، فـــترويلا،  اســبانيا، أيرلن
كولومبيــا، المكســيك، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشـــمالية، الـــنرويج، 

  والولايات المتحدة الأمريكية: مشروع قرار منقح 
 بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا 

إن الجمعية العامة،* 
إذ تشير إلى قرارها ٩٩/٥٤ المؤرخ ٨ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، الـذي قـررت 
فيـه أن تـأذن بتجديـد ولايـة بعثـة الأمـم المتحـدة للتحقـق في غواتيمــالا للفــترة مــن ١ كــانون 

الثاني/يناير إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 
وإذ تأخذ في اعتبارها أن غواتيمـالا أجـرت، لأول مـرة بعـد توقيـع اتفاقـات السـلام، 
ــاني/نوفمـبر - كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ وأن الانتقـال  انتخابات عامة في الفترة تشرين الث
السلمي للسلطة يدل على إحراز تقدم ملموس صـوب توطيـد نظـام سياسـي ديمقراطـي يشـمل 

االجميع، 

 
 

أعيد إصدارها لأسباب فنية.  *
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وإذ تشدد على أن الجوانب الموضوعية من برنامج اتفاقـات السـلام لم تنفـذ بعـد وأن 
تنفيذها يتطلب جدولا زمنيا منقحا تعده لجنة متابعة تنفيذ اتفاقات السلام، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أن الأطراف طلبت من الأمم المتحـدة دعـم توطيـد عمليـة بنـاء 
السلام حتى عام ٢٠٠٣(١)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها التقريرين العاشر(٢) والحادي عشر(٣) المقدمين مـن البعثـة بشـأن 
حقوق الإنسان، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أيضا تقريري التحقق الرابع(٤) والخامس(٥) المقدمين من البعثة، 
وإذ تأخذ في اعتبارها كذلك تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٦)، 

وإذ تؤكد الدور الإيجابي الذي تؤديه البعثة في دعــم عمليـة السـلام في غواتيمـالا، وإذ 
تشدد على ضرورة استمرار تمتع البعثة بالدعم الكامل من جميع الأطراف المعنية، 

وقد نظرت في تقرير الأمين العام عن أعمال البعثة(٧)، 
ترحب بالتقريرين العاشر(٢) والحادي عشر(٣) المقدمين من بعثة الأمم المتحــدة  - ١

للتحقق في غواتيمالا بشأن حقوق الإنسان؛ 
ترحب أيضا بتقريري التحقق الرابع(٤) والخامس(٥) المقدمين من البعثة؛  - ٢

تشير إلى تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٦) والتوصيات الواردة فيه؛  - ٣
ترحـب بـالالتزام الـذي تعـهدت بـــه حكومــة غواتيمــالا الجديــدة في كــانون  - ٤
الثاني/يناير ٢٠٠٠ بتنفيذ اتفاقات السلام وتنشيط عملية السلام مـن خـلال اعتمـاد سياسـات 

اجتماعية ترتكز على الاتفاقات؛ 
تحيط علما بالاتفاق الذي توصـل إليـه الأطـراف فيمـا يتعلـق بأهميـة اسـتمرار  - ٥

وجود البعثة في غواتيمالا حتى عام ٢٠٠٣؛ 
 __________

انظر A/55/389، الفقرة ٩.  (١)
A/54/688، المرفق.  (٢)
A/55/174، المرفق.  (٣)
A/54/526، المرفق.  (٤)

 .A/55/175 (٥)
A/53/928، المرفق.  (٦)

 .A/55/389 (٧)
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تحيط علما كذلك بالتوصيات الواردة في تقرير الأمين العام والـتي ـدف إلى  - ٦
ــــة الســـلام حـــتى ٣١ كـــانون  كفالــة اســتجابة البعثــة علــى النحــو المناســب لمتطلبــات عملي
الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، وأيضـا بمقترحاتـه المتصلـة بـإجراء تغيـيرات في هيكـل البعثـة وملاكـــها 

للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٣؛ 
تحيـط علمـا مـع الارتيـاح بـالتقدم المحـرز في تنفيـذ اتفاقـات السـلام، وبخاصــة  - ٧
التقدم صوب إنجاز �الاتفاق الضريبي من أجل مستقبل يكفل السلام والتنميـة� الـذي يرسـي 
الأساس اللازم لزيادة الإنفاق الحكومـي علـى برنـامج السـلام ويمـهد الطريـق لتحديـث النظـام 
الاقتصادي، وتعزيز القدرات التشغيلية، وتدريب الشرطة المدنية الوطنية، وإنشاء أمانـة للمـرأة 

بموجب مرسوم؛ 
ترحب بقيام لجنة متابعة تنفيذ اتفاقات السلام بإعادة جدولة الالتزامات غـير  - ٨
المستوفاة وإدراج الالتزامات التي لم تشملها الجدولـة الأوليـة في جـدول زمـني منقـح مـن أجـل 

التنفيذ، وتحث على الإسراع بإقرار الجدول الزمني الجديد؛ 
تلاحظ أن توطيد عملية بناء السلام لا يزال يمثـل تحديـا كبـيرا يتطلـب تعزيـز  - ٩

المنجزات التي تحققت حتى الآن وإكمال تنفيذ ما لم ينفذ من البرنامج؛ 
تشدد مع القلق علــى أن الإصلاحات الرئيسية المتوخـاة في اتفاقـات السـلام  - ١٠
ما زالت غير مستوفاة، بمـا في ذلـك الإصلاحـات الضريبيـة والقضائيـة والعسـكرية والانتخابيـة 
وإصـلاح الأراضـي، فضـلا عـن تحقيـق اللامركزيـة والتنميـة الريفيـة، وتحـث مـن ثم علـى إنجــاز 
�الاتفـاق الضريـبي مـن أجـل مسـتقبل يكفـل الســـلام والتنميــة� وتلاحــظ الحاجــة إلى تعزيــز 

المؤسسات المنشأة بموجب الاتفاقات، وتؤكد أهمية استمرار الامتثال لاتفاقات السلام؛ 
تلاحـظ أن الحكومـة الحاليـة تـولي أولويـة لالتزامـــات حقــوق الإنســان علــى  - ١١

الصعيدين الوطني والدولي؛ 
تشجع الحكومة على تنفيذ التوصيات الواردة في تقريـري البعثـة عـن حقـوق  - ١٢
الإنسـان، خصوصـا بـالنظر إلى اسـتمرار نواحـي القصـــور في حالــة حقــوق الإنســان عمومــا، 

والزيادة المقلقة في الحوادث التي تستهدف الأشخاص العاملين بشأن تلك القضايا؛ 
تشـدد علـى أهميـة التنفيـذ التـام لاتفـاق هويـة وحقـوق الســكان الأصليــين(٨)  - ١٣
بوصـف ذلـك مفتاحـا مـن مفـاتيح تحقيـق السـلام في غواتيمـالا وتؤكـد ضــرورة التنفيــذ التــام 

 __________
انظر A/49/882-S/1995/256، المرفق.  (٨)
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للاتفاق المتعلق بالجوانب الاجتماعية والاقتصادية والحالة الزراعية(٩) كوسيلة لمعالجـة الأسـباب 
الأساسية للصراع المسلح؛ 

تطلـب إلى الحكومـة متابعـــة توصيــات لجنــة اســتجلاء التــاريخ، بغيــة تعزيــز  - ١٤
المصالحـة الوطنيـة، وإعـــلاء الحــق في معرفــة الحقيقــة وتوفــير ســبل الانتصــاف، طبقــا لقــانون 
غواتيمالا، لضحايا انتهاكات حقوق الإنسان والعنــف المرتكـب أثنـاء الصـراع الـذي دام سـتة 

وثلاثين عاما، وتطلب إلى الكونغرس إنشاء لجنة للسلام والوئام؛ 
تشجع الأطراف وجميع قطاعات اتمـع الغواتيمـالي علـى تكثيـف جـهودهم  - ١٥
ـــوق الإنســان، بمــا في ذلــك  مـن أجـل تحقيـق أهـداف اتفاقـات السـلام، ولا سـيما مراعـاة حق

حقوق السكان الأصليين، والتنمية العادلة، والمشاركة والمصالحة الوطنية؛ 
تدعــو اتمــع الــدولي وبصفــة خاصــة وكــالات الأمــم المتحــــدة وبرامجـــها  - ١٦
وصناديقها، إلى مواصلة دعم توطيد عملية بنـاء السـلام واعتبـار تنفيـذ اتفاقـات السـلام إطـارا 
لبرامجها ومشاريعها الخاصة بتقديم المسـاعدة التقنيـة والماليـة، وتؤكـد الأهميـة المسـتمرة للتعـاون 

الوثيق فيما بينها في سياق إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية لغواتيمالا؛ 
تحث اتمع الدولي على أن يدعم ماليا تعزيز قدرات وكالات الأمم المتحـدة  - ١٧
وبرامجها في اضطلاعها بدور أكثر نشاطا في العمل من خلال علاقـة منسـقة بشـكل وثيـق مـع 

البعثة من أجل كفالة توطيد عملية السلام في غواتيمالا؛ 
تؤكد أن البعثة لها دور رئيسـي ينبغـي أن تؤديـه في النـهوض بتوطيـد السـلام  - ١٨
ومراعاة حقوق الإنسان وفي التحقق من الامتثال للجدول الزمني الجديـد المعتمـد لتنفيـذ مـا لم 

ينفذ بعد من الالتزامات المنصوص عليها في اتفاقات السلام؛ 
تقرر أن تأذن بتجديد ولاية البعثــة للفـترة مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير إلى ٣١  - ١٩

كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقدم، في أقرب وقت ممكن، تقريـرا مسـتكملا إلى  - ٢٠
الجمعية العامة في دورا السادسة والخمسـين، مشـفوعا بتوصياتـه فيمـا يتعلـق بمواصلـة مرحلـة 

بناء السلام بعد ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يبقي الجمعية العامة على علم تام بتنفيذ هـذا  - ٢١

القرار. 
 __________

A/50/956، المرفق.  (٩)


